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Rollin´ it right

Tires - tubes - no chichi. That's what KUJO
is all about. KUJO gives you maximum 
function at an unbeatable price. 

No matter if MTB, trekking, road racing or 
BMX - we have always the right tire. Thanks 
to our longstanding experience in R&D and 
distribution of bicycle tires, all products are 
adjusted to the needs of the market. 

KUJO tires stand out for their performance, 
quality and great reliability, at an attractive 
price.

Reifen - :chlpuche - kein :chickimicki. 
Darum geht es bei KUJO. KUJO bietet top 
-unktion und sorgenfreies -ahren au einem 
unschlagbaren 7reis. 

,gal ob MTB, Trekking, Rennrad oder BMX 
¶ wir haben immer den richtigen Reifen.
Dank unserer langjphrigen ,rfahrung in 
,ntwicklung und =ertrieb von -ahrrad-
reifen, sind alle 7rodukte genau an die 
Bed�rfnisse des Marktes angepasst.

KUJO Reifen aeichnen sich aus durch 
7erformance, 8ualitpt und gro�e Auverlps-
sigkeit, au einem attraktiven 7reis.
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� (llmountain and ,nduro
� highest riding stability in any

tough terrain
� super cornering control by aggressive 

side knobs

Die (llaweckwaffe aus dem /ause KUJO, 
Mr. Robsen ist der Trailsurfer mit =ollgas-
sucht. Dank der krpftigen Blocks schreckt 
er vor keinem Untergrund aur�ck. .erade 
auf unbefestigtem Boden freut sich dein 
(llmountain- oder ,nduro-Bike auf jede 
(ction.

Mr. Robsen, the all-purpose weapon at 
KUJO, is a trail surfer addicted to full 
throttle. The robust blocks help master 
every soil. ,specially dirt tracks make your 
all-mountain or enduro bike rejoice.

� (llmountain und ,nduro
� h�chste -ahrstabilitpt in jedem

schwierigen .elpnde
� hervorragende Kurvenkontrolle durch 

aggressive :eitenstollen
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� MTB � (TB
� highest traction on all conditions
� exceptional cornering grip

.eht nicht, gibt»s nicht� Mr. Ramapo ist 
kein .entleman, sondern eine wahre 
Brechstange an deinem Bike. ,r krallt sich 
in jeden Boden und ist dabei auch noch 
schnell.

(in't no such thing as can't� Mr. Ramapo 
is not a gentleman but uses a true sledge 
hammer approach on your bike. This sir 
digs through every kind of soil and even 
does it fast.

(rt. :iae ,TRTO T70 >eight Bar 7si
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� MTB � (TB
� exaellente /aftung unter allen

-ahrbedingungen
� ausgeaeichnetes Kurvenverhalten
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� *rosscountry
� fast accelerating through tight 

and numerous profile blocks
� low rolling resistance

� *rosscountry
� schnelle Beschleunigung 

durch enge 7rofilbl�cke
� geringer Rollwiderstand

(ttHJhi
Nicht au halten, das ist der KUJO (ttachi,
wenn er freigelassen wird. 0n der Natur
dreht er so richtig auf und macht deine 
Mountainbiketour aum reinsten (drenalin-
erlebnis. :chnell und sicher f�hrt er dich 
durchs .elpnde und schreckt dabei vor 
keinem Krpftemessen aur�ck.

The KUJO (ttachi can't be stopped once 
you let it go. 0t unfolds its full potential in 
wild nature and turns your mountain bike 
tour into the purest adrenaline experience. 
0t is a safe and fast guide through all terrain 
and takes on every challenge.
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The /amovack makes your mountain bike 
speed at full throttle over the ground. Our 
race-proven tire's control and dynamics 
are particularly captivating. *an you keep 
up& 3et's go�

The /amovack makes your mountain bike 
speed at full throttle over the ground. Our 
race-proven tire's control and dynamics 
are particularly captivating. *an you keep 
up& 3et's go�

The /amovack makes your mountain bike 
speed at full throttle over the ground. Our 

� MTB � (TB
� tight center profile for low 

rolling resistance
� good cornering control by side knobs

� MTB � (TB
� enges Mittelprofil f�r geringen 

Rollwiderstand
� gute Kurvenf�hrung durch 

:eitenprofil

/HTo]HJR
Mit =ollgas lpsst der /amovack dein 
Mountainbike �ber den Boden schie�en. 
Unser >ettkampf erprobter Reifen besticht 
durch Kontrolle und Dynamik. Kannst du 
mithalten& 3et's go�

(rt. :iae ,TRTO T70 >eight Bar 7si
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� -at Bike � 7lus
� excellent braking force avoid

slip in snow or sand
� highest cornering force through 

��� arranged profile blocks

� -at Bike � 7lus
� exaellente Bremskraft f�r -ahrten

auf :chnee oder :and
� stabiles Kurvenverhalten durch 

��¢ (nordnung der 7rofilbl�cke

Traktion und Kontrolle, damit geiat der 
KUJO Big Mama gana sicher nicht. .erade 
auf :chnee und :and stellt der -at-Reifen 
seine -phigkeiten unter Beweis und lpsst 
nicht locker. Mach dein Bike aum 7fad-
finder und erforsche die Natur.

Traction and control ¶ something the KUJO
Big Mama is certainly not stingy with. 
,specially on snowy and sandy grounds 
this fat tire demonstrates its special pow-
ers and won't let loose. Turn your bike into 
a pathfinder and explore nature.

(rt. :iae ,TRTO T70 >eight Bar 7si
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)\llKoaLr

� Trekking � MTB
� sehr guter 3eichtlauf f�r effiaientes

Touren
� guter :eitenhalt durch hohe (u�enstollen

Kaum au stoppen ist der KUJO Bulldoaer. 
Dank seines komfortablen 3uftvolumens 
und der geschlossenen 3aufflpche ver-
mittelt er allerh�chste 3aufruhe. Der inte-
grierte :emislick und die hohen (u�en-
stollen komplettieren diesen (llesk�nner 
und geben ihm h�chste Kontrolle.

/ardly stoppable once you let the KUJO 
Bulldoaer go. Thanks to its comfortable air 
pressure and concluded running surface it 
offers very smooth running attributes. The 
integrated semislick and the high outer 
knobs complement this all-rounder and 
provide a ���� control to the Bulldoaer.

� Trekking � MTB
� efficient riding through smooth

running attributes 
� lateral support through high outer

knobs

����� �� x �.�� ��-�� �� ��� g �.� ��
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� *ity � MTB
� low rolling resistance
� balloon tires with high shock absorption

Der hplt dich immer in Bewegung. Der 
KUJO Tribal besitat eine hohe Karkasse 
und breite 3aufflpche ¶ ein hervorragen-
der Ballonreifen. Dpmpfungskomfort und 
3eichtlauf werden hier in 7erfektion kom-
biniert.

The Tribal keeps you moving. 0ts high 
carcass and wide running surface make 
the KUJO Tribal an excellent balloon tire. 
0ts shock absorption and smooth running 
are combined in perfection.

(rt. :iae ,TRTO T70 >eight Bar 7si
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� *ity � MTB
� geringster Rollwiderstand
� Ballonreifen mit hohem Dpmpfungs-

komfort
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� Trekking � *ity
� high control through secure lead

of your tire
� high protection when going off-road

>ie sein gro�er Bruder ist der KUJO 
One � One T nicht festauhalten. Das 
-ernweh liegt ihm im Blut. .erade im un-
befestigten .elpnde aeigt der T -�hrungs-
qualitpten und f�hrt sicher ans Aiel.

Unstoppable like its big brother! The KUJO 
One O One T. >ith wanderlust in its cradle, 
the One O One T offers leadership quality 
especially on off-road trails and therefore 
leads you safely to your destination.

� Trekking � *ity
� sichere -�hrung f�r hohe Kontrolle
� hohe :icherheit auf unbefestigten

>egen

6nL � 6nL ;

One � One T 7rotect         ReÅexstreifen und 7annenschuta ReÅective stripes and puncture protection
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� Trekking � Tour
� low rolling resistance, 

even on off-road trails
� very good traction

� Trekking � Tour
� geringer Rollwiderstand, selbst 

auf unbefestigten :trecken
� sehr gute Traktion
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� Trekking � *ity
� low rolling resistance for 

relaxed riding
� unsurpassed wear-resistance 

and very good traction

� Trekking � *ity
� geringer Rollwiderstand f�r 

entspanntes -ahren
� hervorragende (briebfestigkeit und 

sehr gute Traktion

Der >eg ist das Aiel ¶ der KUJO One � One
kennt nur eine Richtung! Nach vorn�
Der Tourenprofi lpsst dich nicht im :tich. 
,gal bei welchem >etter ¶ :onne, Regen 
oder >ind, egal auf welchen >egen ¶ 
lberland oder :tadt ¶ der One � One hplt 
durch und gibt nie auf.

The journey is the reward, however, 
the KUJO One � One knows only one 
direction! -orward� This touring specialist 
won't desert you. No matter the weather 
¶ sunshine, rain or wind ¶ no matter the 
route ¶ cross country or city ¶ the One � 
One toughs it out and never gives up.
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� BMX
� highest traction on all surfaces
� high strength casing protects the 

tire from beeing shocked

� BMX
� �berragender .rip auf jedem Untergrund
� hohe Materialfestigkeit sch�tat den 

Reifen vor ,rsch�tterungen

Der BMX-Reifen von KUJO garantiert dir 
eine lberdosis (drenalin. Dank seiner 
perfekten :tollenanordnung gewphrt er 
selbst in den hprtesten :ituationen besten 
Bodenkontakt und Kontrolle. 7ark, :treet 
oder Dirt ¶ Mrs. Marble ist dabei.

KUJO's BMX tire guarantees you an over-
dose of adrenaline. 0ts perfect cleat pattern 
ensures best ground adhesion and control 
even in the hardest situations. 
7ark, street or dirt - Mrs. Marble is in.

(rt. :iae ,TRTO T70 >eight Bar 7si
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KID'S

� childreen bikes, trailer
� smooth running through negative 

profile
� safe cornering through side 

profile blocks

;on` ;
=erspielt und sicher. (uch in der KUJO 
-amilie gibt»s den Kleinen. Nicht nur auf 
Kinderrpden f�hlt er sich wohl ¶ auch am 
Kinderwagen findet er seinen 7lata. Unser 
Tony T will immerau rollen und spielen.

7layful and safe. ,ven the KUJO family has 
its little one. Tony T does find its place not 
only on children's bikes but also on strollers 
and constantly wants to roll and play.

 family has 
place not 

(rt. :iae ,TRTO T70 >eight Bar 7si
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� Kinderrpder, (nhpnger
� ruhiger 3auf durch Negativprofil
� sicherer .rip in Kurven durch 

seitliches 7rofil
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� Trial � Dirt
� high resilience
� perfect for freestyle and race 

on hard surfaces

� Trial � Dirt
� hohe Belastbarkeit
� perfekt f�r -reestyle und Rennen 

auf hartem Untergrund

������ �� x �.�� ��-�� �� �.��� g   �.�   ��
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� Road
� optimal traction while cornering
� low rolling resistance and excellent 

wet traction

:\ai :
Der Rennrad-Reifen von KUJO besticht 
durch =ortrieb und 3eichtlauf. Ob 3ang-
strecke oder Bergsprints, :uai : schreckt 
weder vor .egenwind noch vor 3astwechsel
aur�ck. Die schlanke :portlerin rollt nicht 
nur gut ab, sondern dreht auch voll auf.

KUJO's road bike tire is captivating due to 
its propulsion and smooth running. Be it 
long distances or mountain sprints, :uai : 
does neither shy away from headwind nor 
load changes. This streamlined athlete not 
only rolls easily but also winds up fastly.

������ ��� x �� * ��-��� �� ��� g �.� ��� 
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� Road
� optimaler .rip in den Kurven
� geringer Rollwiderstand und optimaler 

/alt auf nassen Oberflpchen
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TUBES
SCHLÄUCHE
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� highly elastic Butyl mixture for 
excellent air retention performance

� anti-freeaing and heat-resisting

� hochelastische Butylmischung 
f�r exaellente 3uftdichtigkeit

� frost- und hitaebestpndig

;\ILZ
Unsere :chlpuche sind alle formgeheiat und 
garantieren daher eine h�chste .r��en-
genauigkeit. :omit wird die =erwendung 
eines Universalschlauches f�r mehrere 
Breiten erm�glicht.

(ll our tubes are die-heated and guarantee 
highest dimensional accuracy. 
This helps using one universal tube with 
several widths.

(rt. :iae ,TRTO =alve     :pecialty
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Der Prospekt richtet sich nur an Kunden außerhalb Deutschlands.

Haßbergstr. 45 
96148 Baunach - Germany
Tel.: +49 (0) 95 44 94 44 - 0   
www.messingschlager.com 32
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